
OD1 Appendiks B.1  
    

 
Ophold til familiemedlemmer / Residence for family members 

 
Ophold til familiemedlemmer 
 
Hovedpersonens erklæring om at have etableret et 
reelt og faktisk ophold i Danmark (værtslandet) 
 
Hvis ansøgeren søger om ophold som familiemedlem til en 
person (hovedpersonen), der har ret til ophold i Danmark i 
medfør af EU-opholdsbekendtgørelsens § 3, stk. 1 og 2, og §§ 
5-7, skal hovedpersonen underskrive erklæringen nedenfor. 
Hovedpersonen erklærer på tro og love og under strafansvar, 
at hovedpersonen har etableret et reelt og faktisk ophold i 
Danmark. 
 
Hovedpersonen skal - for at ansøgeren kan gives 
registreringsbevis eller opholdskort som familiemedlem til 
hovedpersonen – have etableret et reelt og faktisk ophold i 
Danmark (værtslandet). Såfremt hovedpersonen ikke har 
etableret et reelt og faktisk ophold i Danmark, vil 
registreringsbevis eller opholdskort til ansøgeren og evt. 
andre familiemedlemmer kunne nægtes udstedt eller 
inddrages. 
 
Hvis hovedpersonen endnu ikke har etableret et reelt og 
faktisk ophold i Danmark – fx fordi ansøgeren og 
hovedpersonen indrejser sammen - skal hovedpersonen 
underskrive erklæringen, når han/hun har etableret et reelt 
og faktisk ophold i Danmark og senest samtidig med 
udstedelse af registrerings- eller opholdskort til ansøgeren 
ved fremmøde i SIRI. 
 
At have etableret et reelt og faktisk ophold i Danmark 
indebærer: 
 

 at hovedpersonen reelt er flyttet til Danmark, og 

 at hovedpersonen i øvrigt har indrettet sig på en 
måde, som viser, at hovedpersonen har en 
tilværelse i Danmark. 

 
Reel flytning 
Hovedpersonen skal have etableret et reelt og faktisk ophold 
i Danmark (værtslandet). Der kan lægges vægt på karakteren 
af hovedpersonen bopæl i Danmark. Myndighederne kan 
bl.a. også tillægge det vægt, at hovedpersonen er CPR-
registreret. 
 
Hovedpersonen har en tilværelse i Danmark 
Hovedpersonen har draget de konsekvenser, der følger af at 
være flyttet til et andet land, herunder kan der bl.a. 
fremlægges dokumentation for leje- eller købekontrakt for 
bolig, indmeldelse i skole, hvis der i husstanden er 
skolepligtige børn, oprettelse af bankkonto, forsikringer, m.v. 
 
Hovedpersonen erklærer nedenfor på tro og love og under 
strafansvar, at hovedpersonen har etableret et reelt og 
faktisk ophold i Danmark. De danske myndigheder kan 
anmode om yderligere dokumentation med henblik på at  
vurdere, om hovedpersonen har etableret et reelt og faktisk 
ophold i Danmark. 

 
 

 
Residence for family members 
 
Principal person's declaration of residence in 
Denmark (host country) 
 
If the applicant is requesting residence as the family member 
of an individual (principal person), who has the right to reside 
in Denmark under section 3, paragraphs 1 and 2, and 
paragraphs 5-7 of the EU residence directive, the principal 
person must sign the declaration below. The principal person 
swears, under the penalty of prosecution for making a false 
statement, that the qualifying residency in Denmark is 
genuine. 
 
In order for the applicant to qualify for a registration 
certificate or residence card as the principal person's family 
member, the principal person must have established a 
genuine and effective residence in Denmark (host country). If 
the principal person has not established genuine residency, 
the applicant's proof of residence or residence card can be 
denied or revoked. 
 
If the principal person has yet to establish genuine residency 
– which would be the case if the principal person and 
applicant entered Denmark together – the principal person 
must sign the declaration and submit it at SIRI as soon as a 
genuine residency has been established, but no later than the 
date that the applicant's registration card or residence card 
are issued. 
 
“Genuine residency” in Denmark is defined as being when: 
 

 the principal person has genuinely relocated to 
Denmark, and 

 the principal person has settled in such a way that 
it is clear he/she has a life in Denmark 

 
Genuine relocation 
The principal person must have established a genuine 
existence in Denmark (host country). The principal person's 
housing situation can be considered when determining 
whether he/she has relocated. Immigration authorities can 
also co sider other factors, such as whether the principal 
person has a CPR number. 
 
A life in Denmark 
The principal person has accepted the consequences of 
moving to another country, such as renting or purchasing a 
home, enrolling children in school, setting up a bank account, 
taking out an insurance policy, etc. By signing below, the 
principal person swears, under the penalty of prosecution for 
making a false statement that he/she has established 
genuine and effective residence in Denmark. 
 
The immigration authorities can request further information 
in order to help them evaluate whether the principal person 
has established genuine and effective residence in Denmark. 
 



 

 

B.1.1 Hovedpersonens erklæring på tro og love – etablering af reelt og faktisk ophold I Danmark 
/ Principals person’s sworn declaration – establishment of genuine and effective residence in Denmark 
Ved min underskrift herunder erklærer jeg på tro og love under strafansvar efter straffelovens §§ 161 og 163 og den 
danske udlændingelovs §§ 59-60, at jeg har etableret et reelt og faktisk ophold i Danmark (værtslandet). 
 
Hvis det senere viser sig, at oplysningerne ikke var sande, kan det have følgende konsekvenser: 

 Jeg kan blive straffet med bøde eller fængsel i op til 2 år 

 Jeg kan blive dømt til at erstatte de udgifter den danske stat har haft på grund af de falske oplysninger 

 At registreringsbevis eller opholdskort til ansøgeren og evt. andre familiemedlemmer kan nægtes udstedt eller inddrages.  
 
Med min underskrift giver jeg samtykke til, at SIRI må indhente oplysninger fra Indkomstregistret og Det Centrale Personregister 
samt databehandle mine oplysninger efter Persondataforordningen. 
 
I Swear that I have established genuine and effective residence in Denmark. I understand that giving false information is 
punishable by a fine or up to two years in prison, in accordance with the terms of the Danish Penal Code, section 161, section 
163 and the Danish Immigration Act, sections 59 and 60. 
 
If the information is later found to be false, I understand that: 

 I can be fined or punished with up to two years in prison 

 I can be required to repay the Danish state for any expenses it may have incurred as a result of the false information  

 The applicant´s and family member´s registration certificate or residence card can be denied or revoked 
 
In signing, I give my consent for the SIRI to obtain information from the Income Register and the Civil Register (CPR) and to process 
my data in accordance with GDPR. 

 
 

B.1.2 Hovedpersonens underskrift af erklæring B.1.1./ principal person’s signature of sworn declaration 

B.1.1. 

Jeg bekræfter ved min underskrift at have læst, forstået og accepteret indholdet i erklæringen B.1.1/ I hereby 

decalare that I have read, understood and acceptede the terms listed in section B.1.1. 
 

Dato og sted / Date and place Underskrift / Signature 
 
 
 
 
 

Evt. personID /PersonID if applicable  
 
 

 
Hvis hovedpersonen ikke møder personligt sammen med ansøgeren i SIRI i forbindelse med ansøgningens indgivelse, skal 
underskriften på dette skema berigtiges af en notar / If the principal person does not visit the offices of the SIRI together with the 
applicant in connection with the applicant’s submissions, the signature on this form must be certified by a notary. 
 
Notarpåtegning /Notary’s certification: 
 
 


